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ALMUIR OF THE LEARNED AMNA MARIS A SCHURMAN.,

So long as gonins and talents of the most exalted
order can command respect, the names of Loo and
Crichten, of whom we have given comprehonsive
tnemmoirs in our preceding numbers, will be mention-
od by posterity with profound respect and distinguish-
ed honour. Mr. Lee, as an Oriental scholar, still
continues to shine, like a stac of the first maguitudo ;
and as the lustre of Crichton's fame remains un-
diminished, notwithstanding the lapao of two cen-
turies, we may fairly predict, that the history of their
respective acquirements will be perused with pleasing
astonishment by generations that ave yet unbora.

To theso celebrated names, wo nuw feel no
-hissitation in adding that of a learned female, whe
hias justly procured for hersell an illustrious station
among those prodigizs of genius 2ad talent, which
occasionally arise to luminato the intellectual world.
< Whether themenial powers of won an werecreated
in a state of inferiority to those of man,” is a ques-
tion whicis fias "boen much controverted. Aan im-
portant branch conneeted with, it employcd for some
time the pen of this learned lady ; ut the following
memoir of her life, will furnish those by whom it is
still agitated w ith the most satisfactory answer.

This eminent woman was hora either at Cologne.
or Utrecht, in 1605. At avery carly age her genius
for scienco began to appear. At six years old she
cut all kinds of figures out of paper, with her scissars,
without any pattern. When eight, she painted
flowers admirably ; and, when ouly ten years of age,
she learncd the whole art of embroidery in three
bours. Afterwards sho applied berself to music
painting engraving, modelling, carving, and sculp-
ture, and succeeded perfectly in cach species.  What
she particularly excelled in, was mintature painting,
and etching perfect likenesses on glass with a dia-
mond pomt. Sho understood Latin, Greek, and
Hebrew, so perfectly, and wrote in each language so
correctly, that all the literati of Europe were aston-
tshed at her proficicncy. ‘Lo these sho added the
knowledge of the Chaldee, Syriac, 'Turkish, and
Arabic. Besides the Low Dutch, which was her
native tonguo, she spoke Freanch, Jtaliun, Spanisi,
German, asd English, with great case and fluency.
About the year 1650, she got wequainted with La-
baddie, a famous French mystie, in whase spirit
she drank so deeply, that she celinquished all her
literary pursuits, except what tended to the proof
and defence of the icligious system she had em-
braced. Vo the fcaraed wor 1, her conversion to
what was called Quietism, and which was proba-
bly the religion of Christ, (thus misnamed in order
to discredit it,) was an inzuspicious cvent. Her
house, says Bruyset, which was beforo an academy
of learned men, becne now a school of religious
controversy and mysticism.  Whan Labaddie died,
in 1474, she retired to Bicicard, in Friesland, where
she spent her time in correcting, revising, and con-
tinuing the works of him, whom she had reccived
as an apostle of tho Lord. In this place sh: died in
16738, aged 71 years. However Labaddio may have
been stiginatized as a hypocrite and impostor, Cal-
umny hersell bas not been able to shoot ono dart
agaiust the moral character of Schurman. Her
practice was pure aud ker piety, however mistaken
i some points, was ferventand sincere.  She took
ber motto from Ignatius :—My Love s crucified :
and she was faithful to it, for sho nover formed any
wmatrimonial connections.

The inost learngd men of her day felt themselves
honoured by her cpistolary correspondence, and
soveral princes and priucesses honoured her with
thoir letters and visits : among the former were Rivo-
tus, Lydius, Spanheim, Salmasivs, Vossius, Huy-
ﬁf‘ns. Crucius, Gassendus, Vorstive, Heinsius, and

fokesius, archbisiiop of Ephesus, &c. Among the
Intter, were Henrictta, ?uccn of England, Anne of
Austriz, the Queen, of Poland, the princess of
Bohtmie, tho princess Anne de Roban, Cardinal de
Richlicu, andseveral others.

When the Queen of Puland visited Utrecht, she
wished particularly to havo an interview with A.
M. & Schurman, Of this visit, which was honoura-
ble to both parties, wo have an interesting account,
ina workentitled ¢ Histoiro et Relation d'un Voyage
de 1a Reine de Pologne, 1648, by Mr. Le Lahoreur,
who was one of the queen’s attendants, and of whose
words the following is a literal translation.—* The
following day, Decembor 26, 1645, the Queen of
Poland did an action worthy of the majesty of litera-
ture. Having hoard of tho excallent attanments of
the celebrated Anna Maria & Schurman, who is a!
native of thus city, and of the splendor of her study, !
sho wished to pay her a visit, bat without ccremony,
to prevent that concourse of peoploe which wonld
have followed, had it been known. She left the
Court, and went, incognita, iuto the Lady Marshal’s
coach, followed only by the Bishop of Orange, and
four or five persous, of whom ¥ was one.  After
passing the great church, sho alighted, and entered
the habitation of this Zenth Muze, the miracle of this
age, ard the wouder of her sex. Tho Queen was
struck with admiration at the exquisitely fine works
wrought by the hands of thislady. ‘They chiofly
consisted in large paintings, mimatures, illumina-
tions, engravings on copper, and etchings or dia-
mound engravings on glass; which have justiy ac-
quired for hor the reputation of great excellency it
the most noble mechanic arts.  But her Majesty was
still more astonished to hear her speak so many
languages, and answer questions in so maay differ-
ent sciences. ‘To the Bishop of Orange, who inter-
rogated her by the Queen’s desire, sho answered in
Italian, and arguned very logically iu Lotin, on scve-
ral points in theology. I paid her a compliment in
Latix, in behalf of the Lady Marshal, to which she
roplied, very elegantly, inthe same language. She
spoke Greek with My. Corrade, chief physician to
the Queen. To be short, she would have conversed
with us in several other languages, had 1ce known
thein : for, besides the Greek, Lati  French, Halian,
Spanisk, German, and the Low L .tch, which is her
nativo tongue, she has an extcusive acquaiutance
with Hebrew, Syriae, und Chaldee, and could speak
them with facility, had she any opportunity to ex-
ercise hersell in those languages. She is so well
acquainted with the geography of every country,
that she could travel through Evrope a5 well with-
out a guide as without an mtorpreter.  Her know-
ledge of geography rendering the ono needless, and
tier knu\ﬁcdgo of languages preaiuding the necessity
of the other.” L

Thus far Le Laboreur, who was hw .clf a sound
scholar, and a good judge.

OI this eminent lady, Salmasius, who was one of
her literary correspondents, and 2 man of vast eru-
dition, gives the following account.—

“We nced not refer to ancient tivr.- s for examples
of literary excellence among women ; ihe existeuce
of which, in some cases ut least, many lawfully
doubt: but WO Iy come to our own times, and 0
Qur own natiou.

*In a city, about a days journey hence, there is
a noblo virgin, equal, in the kuowledge of numer-
ous arss, to IHippias: and much more to be admir-
cd than she, becutse such a fecundity of genius is
rascly to be met with in this sex. She cultivates
the wholo cirele of arts, succoeds in oach, and graces
the whole assemblago of virtues, so that to her not
one is lacking. What * understanding can con-
coive, or the hand bring to effect, this person can
perform.  In paintiog she'is surpassed by none ; she
cqually excols in sculj.ture, bronze, wax-modelling,
and carving. Iu cmbroidery, and n ali things
which are o’i;jccm of study aud attention to the fe-
malcs, sho surpasscs the most ominent ancients and
moderns ; and sho is possessed of s0 many seiences,
that it is difficult to 1ell in whichrshe excels most.—
Herknowledgo of iungunges is also so exteasive, that,
not contont with all European tongues, her active
wind has travelled to the East, and acquired the
Hebrew, Arabi, sud Syriac. Sho writes Latin so
correctly, that the most lcarned mcen who bavo,

durisgy their whold lives, affected cminence in this
way, caunot writo with moro purity and elegance.
In Freach epistolary writing she is scarcely ex-
ceeded by Balzac.

“The other Furo ean tongues, she speaks with
as much correctness, as thuse can to whom they
are vernacular.  She can maintain a literacy com-
wmerce with the Jews in Hebrew, and with the Turks
in Arabic. She is converat.  the ost diflicult
and abstruse sciences : her attainments in philvso-
phy and scholar tic divinity are such, as strike every
person with amazement : such knowledge appears
almaost miracnlous.  None needs attempt to emalate
her exeellence, for she is beyond luitation; and
none can envy her, for she is placed beyond the
rixach of envy itself.”

Balzac, who was proverbial for his elegant epis-
tolary compositions, gives her the following charae-
ter, i a letter to My, Gerard.—

¢ T muet confess, Sir, that Miss Schurman is an
astonishing young woman, and that her verses ato
not ameng the least of her excellencies. I do not
think thatr Sulpitia, so highly extolled by Marual,
has made finer poems, nor better Latin. But among
the charms of her verse, what modesty and chastity
appear! The purity of heart blends itselfl more
nleasingly with the productions of her understanding.
i am highly obliged 10 you for having procured me
an acquaintance with this astonishing lady, and for
those epigrams of her’s, which you have sent me.
I have inst now received a book, said to bo written
by Mr. 2'¢ Suumaise, (Salmasius) and requested
that, iz his second edition, he will alter that place,
where, speaking of this young women, he says,
¢ Gallicas Epistolas tales concinnatt, ut vix melioree
Balzacius: ¢ In French epistolary writing, she s
scarcely exceeded by Balzac ;' and let it run thus :
—:* Gallicas Epistolas tales concinnat, multe minus
bonas, and minus Gallicas Balzacius ;' ¢ Balzac's
French Epistles are vastly inferior in their matter,
and less eiegant in their composition.” And even
with this quabfication of the sentcace, I shuli feel
myself too much honoured. It is no small glury o
te near such a personage, even in any situstion ;
and though, in the comparison above, I must appeas
to disadvaptaze; yet cven that disadvantage, he-
cause 1 am compared with Jer, confers an obhyu-
tion.” *

Mr. James Martin, of Paris, wrote afine eulogivimn
on this extraordiary woman, from which I thall
present borrow only the following elegant epigram

“ Gracchorum matrem sileat Romana vetustas,
Et toccat Sappho Gracia victa suam

Cedite Romane, Grex, queque cedite Mus,
Nescio quid Batave majus in orbe micat.”

Of which the following by a Lady, is no inclegant
paraphrase.—

* When heaven-born Wisdom beam’d from pole to pole.
Her choicest rays illum'd the female soul.

Brave Scipio’s daughter taught her sons to know
To govern Rome, and lay her tyrants low.

‘The Grecian Sapplio charm'd the list'ming thirong
Wit*s potent numbers and barmonious song.

The beautcous Nine their sex's greatness prove,
And charm the warring world to peace and fove
But when c’cn these contend fur deathless prase,
They yicld to Schunman's brow the verdant bays.”

{

iler works were collected by Spanheir, and print-
ed by the Elzevirs, + Lefden, in 1648, 12mo. with
the following titlc :~—¢ Nobilissimze Virginis Anne
Marie & Schurma  poscula; Hobrea, Graea,
Lating, Gallica, Prusmiea and Metrica™  Ta thisis
prefixed a likeness of this eminent woman, engraves,
if not painted, by henclf, taken in the 33d year of
her age; from which the likeness prefixed to this
Number has heen correctly copied.

In these Opuscula is a famous dissertation on the
question,—* Num femine Christiante conveuint stu-
dium Literarum 7"« Is it consistent with the cha-
racter of a Christian woman to study Literature 1"
‘This piece, which has acver been translated, casts
much Eght on the long-vontroverted subject,— Wauy



